
 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

鲍鱼系列 Abalone Selection      RM 
 

阿里山鲜鲍鱼一罐        799 

蚝皇红烧 / 冰镇 (切片 / 切角) 

Whole Can Alisan Fresh Abalone    
Braised with oyster sauce / served chilled (sliced / cubed) 
     

阿里山鲜鲍鱼半罐                    399 

蚝皇红烧 / 冰镇 (切片 / 切角)  
Half Can Alisan Fresh Abalone  
Braised oyster sauce / served chilled (sliced / cubed) 
     

澳洲二头鲜鲍鱼        210 

蚝皇红烧 / 冰镇 (切片 / 切角) 

2 Head Australia Abalone 
Braised oyster sauce / served chilled (sliced / cubed) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

海鲜系列 Seafood Selection      RM 
 

招牌龙虾焖生面         218 
Signature Braised Lobster with Sang Mee  
 

笋壳鱼 Soon Hock Fish      38 / 100 grams 

豉油皇清蒸 / 油炸      
Steamed with Superior Soya Sauce / Deep-fried   
    

鲈鱼 Chilean Sea Bass           108 / piece 

豉油皇清蒸 / 油炸       
Steamed with Superior Soya Sauce / Deep-fried  
  

金沙明虾球          98 

Deep-fried Prawns with Golden Salted Egg Yolk  
  

蛋白炒虾球         98 

Stir-fried Prawns with Egg White  
  

虾球茄子煲           50 

Braised Prawns with Brinjal 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

汤 Soup         RM 
       

美颜滋补炖汤         36 
Double-boiled Soup of the Day 
 

养生时日靓汤         28 
Soup of the Day 
 

猪肉、鸡肉系列 Pork, Chicken Selection     
       

京酱加厚骨          56  

Deep-fried Pork Ribs with Beijing Sauce 
 

梅香咸鱼蒸肉餅         39 

Steamed Minced Pork with “Mei Xiang” Salted Fish 
 

甜酸肉片          37 

Deep-fried Pork Slices with Sweet and Sour Sauce 
 

宫保鸡柳           37 

Stir-fried Chicken Fillet with “Kong Poh” Sauce  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

豆腐、煎蛋系列 Bean Curd, Omelette Selection   RM 
 

黄金海鲜豆腐         48 
Deep-fried Golden Seafood Bean Curd  
 

四川麻婆豆腐          47 
Bean Curd with Minced Pork in Szechuan Style 
 

虾米葱油豆腐         35 
Steamed Bean Curd with Dried Shrimp in Soya Sauce 
 

虾仁煎蛋          42 

Fried Egg Omelette with Prawns 
 

菜脯肉碎煎蛋         24 
Fried Egg Omelette with Preserved Radish and Minced Pork 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

斋、时蔬系列  Vegetarian, Fresh Greens Selection             RM 
 

南乳家乡粉丝斋煲         50 
Homemade Stewed Vegetables with Glass Vermicelli in Clay Pot  
 

进口时蔬 Imported Vegetables     

芦笋 Asparagus         39 

西兰花 Broccoli         35 
      

有机时蔬 Organic Vegetables     

芥兰 Kai Lan          35 

菜心 Choy Sum         35 

  

本地时蔬 Local Vegetables     

菠菜 Spinach         35 

芫菜 Chinese Spinach Sprout       35 

油麦 Romaine Lettuce       35 
 

烹任方法 Cooking methods:    

上汤              Superior Stock 

炒金银蒜  Stir-fried with Garlic      

炒 X.O.酱  Stir-fried with XO Sauce  

炒马来栈  Stir-fried with Belacan  

炒腐乳辣椒  Stir-fried with Preserved Bean Curd & Chilies  
 
 
 
 
 
 
 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

亚洲精选 Asian Selection                 RM 

面食 Noodles Selection 

  

鱼头米粉         56   

Fish Head Bee Hoon Soup 
  

海鲜滑蛋河粉        49 
Hor Fun with Assorted Seafood in Egg Gravy 
  

海鲜炒米粉         48 
Wok-fried Bee Hoon with Assorted Seafood 
 

槟城炒粿条          36 
Penang Char Kway Teow 
 

餐蛋面 (汤 / 干捞)        33 
Luncheon Meat Noodles (Soup / Dry) 
  

饭类 Rice Selection 
 

XO 酱海鲜炒饭         48 
Assorted Seafood Fried Rice with XO Sauce  
    

扬州炒饭                34  
Yangzhou Fried Rice 
 

午餐肉炒饭         33                                                                                                           
Luncheon Meat Fried Rice  
     

白饭           5 
Plain Rice 



 

 

所有价格一侓以马币计算，并已包括现行政府服务税。 

我们尽量确保满足所有贵宾合理的饮食要求，但我们无法保证所有食材是无过敏。 

如果您对任何特别食材有过敏反应，请欢迎随时告知我们。 

 

All prices quoted in Ringgit Malaysia and inclusive of service tax at prevailing rate where applicable. 
We take the utmost care to ensure that all reasonable dietary requests are accommodated. 

However, due to the nature of our offerings, we are unable to guarantee that any menu item can be completely free of allergens. 
Please advise us in advance if you have any special dietary requirements. 

 

全日菜单 ALL DAY DINING 
11am – 10pm 

 
 

甜品系列 Dessert Selection      RM 
 

珍珠末冰花金丝洞燕       299 
Stewed Golden Bird's Nest with Superior Pearl Powder 
 

野山泡參金丝洞燕        249 
Stewed Golden Bird's Nest with Ginseng 
 

红枣冰花金丝洞燕        249 
Stewed Golden Bird's Nest with Red Dates 
 

泡参红枣雪蛤         58 

Stewed Hasma with Ginseng and Red Dates 
 

鲜果拼盘          28 
Mixed Fruit Platter 
 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


